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Prokurori i Specializuar, né pérputhje me kompetencén e tij sipas neneve 35(2)(i) dhe
38 té Ligjit nr. 05/L-053 pér Dhomat e Specializuara dhe Zyrén e Prokurorit té

Specializuar (‘Ligji") akuzon:
SALIH MUSTAFEN

pér krime lufte sipas té drejtés ndérkombétare, t€ ndéshkueshme sipas neneve 14

dhe 16(1) té Ligjit, sikurse shtjellohet né vijim:

I AKUZUARI

1. Salih MUSTAFA, gjithashtu i njohur si ‘’komandant Cali’, u lind mé 1 janar
1972 né Prishtiné, Kosové, dhe ishte shtetas i Republikés Federale té Jugosllavisé
(‘RFJ’) pér té gjitha periudhat qé kané lidhje me kété aktakuzé. Adresa e fundit e
njohur e tij éshté Driton Azemi 1, Prishtiné, Kosové. Ai ka shtetésiné e Kosovés (numri
personal 1004925722).

2. Pér té gjitha periudhat qé kané lidhje me kété aktakuzeé, Salih MUSTAFA ishte
komandant i njésitit gueril BIA (‘njésiti BIA”), njésit brenda Zonés Operative té Llapit
té Ushtrisé Clirimtare té Kosovés (‘UCK’), né anglishte, Kosovo Liberation Army

(‘KLA”).

PARAQITJE FAKTEVE
Elementét kontekstuale

3. Krimet qé paraqiten né aktakuzé ndodhén né kontekstin e konfliktit té
armatosur né Kosové dhe kishin lidhje me kété konflikt midis UCK-sé dhe forcave té
RFJ-sé dhe Republikés sé Serbisé, ndér té cilat njésite té Ushtrisé Jugosllave (“UJ’),
njésite policore dhe njésite té tjera té Ministrisé sé Punéve té Brendshme (‘MPB’) dhe
grupe té tjera qé luftonin né emér té RF]J-sé dhe té Serbisé.

4. UCK-ja kishte strukturé komanduese, kishte kontroll mbi territor dhe

planifikoi e kreu operacione né Kosové. Luftime té armatosura, ku u pérfshiné forca
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té shumta, u zhvilluan para, gjaté dhe pas periudhés qé ka lidhje me kété aktakuzé né
vende té ndryshme anembané Kosovés.

5. Njésiti BIA kishte aférsisht 500-600 ushtaré té cilét vepronin kryesisht né zona
té médha urbane si Prishtina dhe Obiliqi dhe pérreth kétyre zonave, si dhe né rajonin
e Gollakut né té cilin ndodhet fshati Zllash. Gjaté té gjitha periudhave gé lidhen me
kété aktakuzé, njésiti BIA vepronte nga njé kompleks né Zllash gé pérfshinte njé
numér ndértesash. Njésiti BIA e pérdori kompleksin si vendstrehim té sigurt dhe si
gendér ndalimi dhe marrjeje né pyetje (‘kompleksi i ndalimit né Zllash’). Krimet qé
paraqgiten né aktakuzé u kryen nga disa anétaré té¢ UCK-sé kundér personave gé u
mbajtén né kompleksin e ndalimit né Zllash. Viktimat e kétyre krimeve ishin té gjithé
shtetas té RF]-sé dhe persona té cilét nuk merrnin pjesé aktivisht né luftime.

6. Salih MUSTAFA ishte né dijeni té rrethanave faktike té konfliktit té armatosur

dhe té faktit se viktimat ishin persona té cilét nuk merrnin pjesé aktivisht né luftime.

Format e pérgjegjésisé penale

7. Aférsisht midis 1 prillit 1999 dhe rreth fundit té prillit 1999, Salih MUSTAFA
dhe disa ushtaré, policé e roja té UCK-sé patén té njéjtin géllim té pérbashkét té marrjes
né pyetje dhe keqtrajtimit té té ndaluarve né kompleksin e ndalimit né Zllash. Qéllimi
i pérbashkét pérfshinte kryerjen e krimeve té ndalimit arbitrar, trajtimit mizor,
torturés dhe vrasjes sé paligjshme.

8. Salih MUSTAFA kishte té njéjtin synim pér kryerjen e kétyre krimeve sé
bashku me anétarét e tjeré té késaj ndérmarrjeje kriminale té pérbashkét (‘NKP’).
Ndryshe, pér Salih MUSTAFEN ishte e parashikueshme qé krimi i vrasjes sé
paligjshme mund té kryhej nga njé ose mé shumé anétaré t&é NKP-sé, ose nga persona
té pérdorur nga cilido prej anétareve té NKP-sé pér kryerjen e krimeve qé ngérthente
géllimi i pérbashkét. Duke gené i vetédijshém se vrasja e géllimshme ishte pasojé e
mundshme e zbatimit té géllimit té pérbashkét té NKP-s€, Salih MUSTAFA mori

pjesé né kété NKP dhe si rrjedhojé e mori pérsipér kété rrezik me vullnet té liré.
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9. Ndér anétarét e tjeré té NKP-sé pérfshiheshin ushtarét e UCK-sé me
pseudonimet ‘Tabuti’, ose ‘komandant Tabuti’, ‘Ilmi VELA’, ‘Bimi’, ‘Dardani’,
‘Afrimi” dhe ushtaré, policé dhe roja té tjeré té UCK-sé té pranishém né kompleksin e
ndalimit né Zllash. Secili prej anétaréve té NKP-sé, pérmes veprimeve dhe
mosveprimeve té veta, kontribuoi né realizimin e géllimit té pérbashkét. Ndryshe,
disa ose té gjithé kéta individé nuk ishin anétaré té NKP-sé, por u pérdorén nga
anétaré t& NKP-sé né kryerjen e krimeve, pér realizimin e géllimit té pérbashkét.

10. Salih MUSTAFA, si komandant i njésitit BIA, dha kontribut té genésishém né
realizmin e qéllimit té pérbashkét, né njé ose mé shumé nga ményrat e méposhtme:

a. duke komanduar, urdhéruar, kontrolluar dhe/ose ndryshe duke ndikuar
mbi anétarét e UCK-sé té pranishém né kompleksin e ndalimit né Zllash,
ndér té cilét anétaré té tjeré té NKP-sé dhe persona té pérdorur nga kéta
anétaré té NKP-sé, né kryerjen e krimeve, pér realizimin e qéllimit té
pérbashkét;

b. duke mbikéqyrur dhe/ose duke marré pjesé né funksionimin e
kompleksit té ndalimit né Zllash;

c.  duke marré pjesé né kryerje, dhe/ose duke urdhéruar kryerjen e akteve
gé cuan né vazhdimin ose zbatimin e ndalimit arbitrar, ndér té cilat
pretendimi qé pérmendet né paragrafin e méposhtém 19;

d. duke marré pjesé né kryerje dhe/ose duke urdhéruar kryerjen e akteve
té trajtimit mizor dhe/ose torturés, ndér té cilat pretendimet e pérfshira
né paragrafét e méposhtém 23-26 dhe 29;

e. duke mos marré masa adekuate pér parandalimin dhe hetimin e
krimeve dhe/ose pér ndéshkimin ose disiplinimin e kryesve té kétyre
krimeve;

f.  duke mos marré masa adekuate pér té€ mundésuar trajtimin njerézor té
té ndaluarve né kompleksin e ndalimit né Zllash; dhe/ose

g. pérndryshe, duke nxitur ose ndihmuar dhe inkurajuar kryerjen e

krimeve té paraqitura né aktakuzé, ndér té tjera pérmes pranisé sé tij
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gjaté kohés sé kryerjes sé krimeve dhe/ose pérmes shembullit té tij

népérmjet pjesémarrjes sé tij né kryerjen e krimeve.
11.  Pérmes kétyre veprimeve dhe mosveprimeve, Salih MUSTAFA dha
praktikisht ndihmé, inkurajim dhe/ose mbéshtetje morale, té cilat patén njé ndikim té
konsiderueshém né kryerjen e krimeve té paraqitura né kété aktakuzé. Ai ishte i
vetédijshém pér gjasén e kryerjes sé kétyre krimeve dhe pér gjasén se veprimet dhe
mosveprimet e tij do té kontribuonin né kryerjen e kétyre krimeve.
12.  Pérmes veprimeve dhe mosveprimeve té pérmendura né paragrafét 19, 23-26
dhe 29, Salih MUSTAFA fizikisht kreu akte té vazhdimit dhe zbatimit té ndalimit
arbitrar, trajtimit mizor dhe torturés. Ai kishte synimin e kryerjes sé kétyre krimeve
dhe/ose, né lidhje me ndalimin arbitrar, veproi duke pasur dijeni té arsyeshme se
veprimi ose mosveprimi me gjasé do té shkaktonte hegjen arbitrare té lirisé.
13.  Salih MUSTAFA nxiti (pérmes veprimeve dhe mosveprimeve té pérmendura
né paragrafét 17.a-17.e, 19, 23-26 dhe 29) dhe/ose urdhéroi (pérmes veprimeve dhe
mosveprimeve té pérmendura né paragrafét 19, 23-26 dhe 29) kryerjen e krimeve té
ndalimit arbitrar, trajtimit mizor dhe torturés. Ai veproi me synimin e kryerjes sé
kétyre krimeve, ose ishte i vetédijshém pér gjasén e konsiderueshme té kryerjes sé
krimeve gjaté zbatimit té urdhrave té tij dhe/ose té kryerjes sé akteve té nxitura prej
tij.
14.  Ndryshe, Salih MUSTAFA mban pérgjegjési penale individuale si epror.
15.  Gjaté té gjitha periudhave gé lidhen me kété aktakuzé, Salih MUSTAFA ishte
komandant i njésitit BIA dhe drejtues i pranuar i kompleksit té ndalimit né Zllash. Ai
ushtronte komandé dhe kontroll de jure dhe de facto mbi anétarét e UCK-sé té cilét
kryen krimet e paraqgitura né kété aktakuzé. Termi ‘kryerje’, kur pérdoret né
kontekstin e pérgjegjésisé sé eprorit, pérfshin té gjitha format e pérgjegjésisé penale té
pérmendura né nenin 16(1) té Ligjit.
16.  Salih MUSTAFA dinte ose kishte arsye té dinte pérmes burimeve té shumta se
disa anétaré té UCK-sé nén kontrollin efektiv té tij ishin né prag té kryerjes, ose kishin

kryer krime, ndér té tjera:
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a. pérmes pérfshirjes sé tij né kryerjen e kétyre krimeve;

b.  pérmes pranisé sé tij né kompleksin e ndalimit né Zllash, duke pérfshiré
edhe praniné e tij gjaté kohés sé kryerjes sé tyre;

c.  pérmes marrjes s€ informatave pér kryerjen e kétyre krimeve; dhe/ose

d. pérmes shikimit té provave nga ai veté té kryerjes sé kétyre krimeve.

17. Salih MUSTAFA nuk mori masa té nevojshme dhe té arsyeshme pér
parandalimin e kryerjes nga ushtaré t€ UCK-sé nén kontrollin efektiv té tij, té krimeve
té paraqitura né aktakuzé, dhe/ose pér ndéshkimin e kryesve té kétyre krimeve.
Veprimet dhe mosveprimet e méposhtme té Salih MUSTAFES provojné mosmarrjen
e masave té nevojshme dhe té arsyeshme prej tij:

a. mosurdhérimi ose mosnisja e hetimeve té miréfillta ose adekuate, ose
mosmarrja e masave té tjera té miréfillta dhe adekuate pér trajtimin e
pretendimeve té kryerjes sé krimeve nga disa ushtaré té UCK-sé té
pranishém né kompleksin e ndalimit né Zllash;

b. mosraportimi te autoritetet e duhura i informacionit mbi kryerjen ose
kryerjen e mundshme té krimeve nga disa ushtaré té UCK-sé té
pranishém né kompleksin e ndalimit né Zllash;

c.  mosdisplinimi, moslargimi nga detyra ose mosulja né rang e anétaréve
té UCK-sé té pérfshiré né kryerjen e krimeve dhe/ose té cilét nuk
parandaluan, ose nuk ndéshkuan vartésit e tyre pér kryerjen e krimeve;

d. mosléshimi i urdhrave té nevojshém e té arsyeshém né pérputhje me
rrethanat, pér té ndaluar ose pér t'i dhéné fund kryerjes sé krimeve prej
anétaréve té UCK-sé té pranishém né kompleksin e ndalimit né Zllash;
dhe/ose

e. mosmarrja e masave té tjera adekuate, si sigurimi i trajnimit adekuat dhe
hartimi ose zbatimi i rregulloreve dhe procedurave té nevojshme pér té
siguruar moskryerjen e krimeve prej anétaréve té€ UCK-sé té pranishém

né kompleksin e ndalimit né Zllash.
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Arrestim dhe ndalim i paligjshém ose arbitrar

18.  Aférsisht midis 1 prillit 1999 dhe 19 prillit 1999, Salih MUSTAFA dhe disa
anétaré té tjeré té UCK-sé, ndér té cilét ushtarét me pseudonimet ‘Tabuti’ ose
‘komandant Tabuti’, ‘Ilmi VELA’, ‘Bimi’, ‘Dardani’, “Afrimi’, u hogén liriné sé paku
gjashté personave pa proces ligjor té rregullt né kompleksin e ndalimit né Zllash. Ata
u mbajtén té ruajtur me rojé, ndér té tjera né njé stallé té kycur, dhe iu nénshtruan
akteve té trajtimit mizor dhe té torturés, sikurse pérshkruhet né paragrafét e
méposhtém 21-27 dhe 29. Kéta persona u arrestuan dhe u mbajtén té ndaluar pa bazé
ligjore, nuk u informuan pér arsyen e arrestimit ose ndalimit té tyre dhe/ose nuk iu
dha mundésia té paraqisnin ankesé pér ndalimin e tyre.

19.  Salih MUSTAFA mori pjesé né akte té zbatimit dhe vazhdimit té ndalimit
arbitrar né kompleksin e ndalimit né Zllash, ndér té tjera népérmjet mbikéqyrjes sé
kompleksit té ndalimit né Zllash dhe té akteve té trajtimit mizor e té torturimit té té
ndaluarve, sikurse pérshkruhet né paragrafét e méposhtém 23-26 dhe 29.

20.  Sikurse u parashtrua né paragrafét e meésipérm 8, 11-13 dhe 16, Salih

MUSTAFA kishte synimin dhe dijeniné e nevojshme pér krimin e ndalimit arbitrar.

Trajtim mizor

21. Aférsisht midis 1 prillit 1999 dhe 19 prillit 1999, Salih MUSTAFA dhe disa
anétaré té tjeré t€ UCK-sé, ndér té cilét ushtarét me pseudonimet ‘Tabuti’ ose
‘komandant Tabuti’, ‘Ilmi VELA’, ‘Bimi’, ‘Dardani’, “Afrimi’, krijuan dhe mbajtén
kushte ¢njerézore té ndalimit né kompleksin e ndalimit né Zllash. Kéto kushte u
karakterizuan nga heqja e lirisé pa proces ligjor té rregullt, sikurse pérmendet né
paragrafét e mésipérm 18-19, dhe ofrimi i pamjaftueshém i ushqimit, ujit, kushteve
higjienike dhe sanitare, fjetjes, strehimit dhe kujdesit shéndetésor.

22. Gjithashtu, aférsisht midis 1 prillit 1999 dhe 19 prillit 1999, Salih MUSTAFA
dhe disa anétaré té tjeré té UCK-sé, ndér té cilét ushtarét me pseudonimet ‘Tabuti” ose
‘komandant Tabuti’, ‘Ilmi VELA’, ‘Bimi’, ‘Dardani’, ‘Afrimi’, né ményré té pérséritur

keqtrajtuan té ndaluarit né kompleksin e ndalimit né Zllash si fizikisht, ndér té tjera
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pérmes rrahjes me mjete té ndryshme, djegies dhe goditjes me rrymé elektrike, po
ashtu edhe psikologjikisht, ndér té tjera pérmes kércénimit me vdekje dhe kércénimit
pér léndim té réndé fizik, frikésimit, poshtérimit, diskriminimit pér arsye politike,
kanosjes, ngacmimit, marrjes né pyetje dhe dhénies sé deklaratave dhe pranimit té
detyruar ose nén shtréngim. Té ndaluarit u keqtrajtuan fizikisht dhe psikologjikisht
né prani té té ndaluarve té tjeré. Mbi disa prej tyre u urinua né prani té té ndaluarve
té tjere.

23.  Téndaluarit né kompleksin e ndalimit né Zllash rriheshin thuajse pérdité. Salih
MUSTAFA nuk mori asnjé masé pér parandalimin ose kufizimin e dhunés, ose
ndryshe pér té ndihmuar ose pér té siguruar trajtim njerézor té té ndaluarve.

24, Neé fillim té prillit 1999, ose rreth késaj kohe, Salih MUSTAFA, sé bashku me
anétaré teé tjeré té UCK-sé, ndér té cilét ushtarét me pseudonimet ‘Tabuti’, ‘Ilmi VELA’,
‘Bimi’, ‘Dardani’, ‘Afrimi’, morén né pyetje dhe rrahén [REDAKTUAR]. Salih
MUSTAFA e goditi me shuplaké, me grusht dhe e shkelmoi [REDAKTUAR], dhe
urdhéroi anétarét e tjeré té pranishém té UCK-sé gé ta rrihnin me njé shkop bejsbolli
dhe me dorézén e njé sakice.

25. Mé [REDAKTUAR], ose rreth késaj date, Salih MUSTAFA, sé bashku me
anétaré té tjeré t€ UCK-sé, ndér té cilét njé ushtar me pseudonimin ‘Tabuti’, mori né
pyetje dhe rrahu [REDAKTUAR] dhe urdhéroi té tjerét qé ta rrihnin. [REDAKTUAR]
e shkelmuan, e goditén me grushte dhe e rrahén me shkopinj. Salih MUSTAFA
[REDAKTUAR] dhe i tha se ai ishte spiun dhe se do ta vrisnin.

26.  Né njé incident tjetér nga ai i pérshkruar né paragrafin 25 mé lart, Salih
MUSTAFA, né prani té anétaréve té tjeré t&é UCK-sé, e mori né pyetje [REDAKTUAR]
mbi dijenité e tij pér identitetet e vjedhésve dhe spiunéve dhe e rrahu me njé shkop
bejsbolli né té gjithé trupin, duke i shkaktuar démtim té réndé mendor dhe léndime
fizike té rénda.

27. Veprimet dhe mosveprimet e pérshkruara mé lart, t¢ marra vegazi ose sé
bashku, u shkaktuan viktimave vuajtje ose 1éndim té réndé mendor dhe/ose fizik

dhe/ose pérbénin cenim té réndé té dinjitetit njerézor. Kéto veprime dhe mosveprime

KSC-BC-2020-05 7 19 gershor 2020



KSC-BC-2020-05/F00011/A02/sqi/10 of 12 STRICTLY CONFIDENTIAL & EX PARTE

PUBLIC Date original: 19/06/2020 12:29:00
Date translation: 10/07/2020 09:09:00
Pursuant to the order of the Pre-Trial Judge in KSC-BC-2020-05/CRSPD2, dated 24 /09/2020, this filing has been reclassified as PUBLIC.

shkelén té drejtat themelore té viktimave pér liri dhe siguri té personit, pér liriné e
lévizjes, té drejtén e njé procesi ligjor té rregullt dhe té drejtén pér té mos u
diskriminuar pér arsye politike. Salih MUSTAFA dhe disa anétaré té tjeré té UCK-sé
u pérpogén t'i detyronin viktimat qé té vepronin kundér déshirés dhe ndérgjegjes sé
tyre. Si pasojé e trajtimit té tyre né kompleksin e ndalimit né Zllash, viktimat humbén
vetédijen, pésuan thyerje eshtrash, u poshtéruan, u shfytyruan, u mavijosén keqas, iu
shkaktuan djegie dhe plagé, u mbuluan né gjak dhe patén pasoja psikologjike dhe
tizike gé vazhduan pas lirimit té tyre.

28. Sikurse u pérmend né paragrafét e mésipérm 8, 11-13, dhe 16, Salih MUSTAFA

kishte synimin dhe dijeniné e nevojshme pér krimin e trajtimit mizor.

Torturé

29.  Pérmes veprimeve dhe mosveprimeve té pérshkruara né paragrafét 21-27 mé
lart, Salih MUSTAFA dhe anétaré té tjeré té UCK-sé, ndér té cilét ushtarét me
pseudonimet ‘Tabuti’ ose ‘komandant Tabuti’, ‘Ilmi VELA’, ‘Bimi’, ‘Dardani’,
‘Afrimi’, u shkaktuan viktimave vuajtje ose dhimbje shumé té rénda me synim
marrjen e informatave ose deklaratave pranuese, duke i ndéshkuar, frikésuar ose
shtrénguar viktimat dhe/ose duke i diskriminuar viktimat, ndér té tjera pér arsye
politike. Gjaté veprimeve dhe mosveprimeve té lartpérmendura, Salih MUSTAFA
dhe anétaré té tjeré t& UCK-sé, ndér té cilét ushtarét me pseudonimet ‘Tabuti’, ‘Ilmi
VELA’, ‘Bimi’, ‘Dardani’, ‘Afrimi’, morén né pyetje té ndaluarit dhe i akuzuan
viktimat si bashképunétoré té autoriteteve serbe dhe/ose si mospérkrahés té UCK-sé.
30.  Sikurse u pérmend né paragrafét e mésipérm 8, 11-13, dhe 16, Salih MUSTAFA

kishte synimin dhe dijeniné e nevojshme pér krimin e torturés.

Vrasje e paligjshme

31. Salih MUSTAFA ishte i pranishém kur [REDAKTUAR] e sollén fillimisht né

kompleksin e ndalimit né Zllash. Disa anétaré té UCK-sé e shénjestruan
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[REDAKTUAR] dhe ai u rrah dhe u torturua mé réndé se personat e tjeré té ndaluar.
[REDAKTUAR].

32.  Gjaté mbajtjes é tij si i ndaluar, familjarét e tij vazhdimisht kérkuan té merrnin
informata pér fatin e tij, mirépo morén informata té rreme, té€ paplota ose nuk morén
asnjé informaté. [REDAKTUAR] u pa pér heré té fundit i gjallé mé 19 prill 1999, ose
rreth késaj date. [REDAKTUAR]. Familja e tij nuk dégjoi mé kurré prej tij. Rreth fundit
té prillit 1999, njésiti BIA u largua prej Zllashit. Kufoma e [REDAKTUAR] u zbulua né
[REDAKTUAR].

33.  Sikurse u pérmend né paragrafét e mésipérm 8, 11 dhe 16, Salih MUSTAFA

kishte synimin dhe dijeniné e nevojshme pér krimin e vrasjes sé paligjshme.

PARAQIT]JE E KRIMEVE

34. Pérmes veprimeve dhe mosveprimeve té pérshkruara né paragrafét 12-13, 19,
23-26 dhe 29 mé lart, Salih MUSTAFA kreu fizikisht, urdhéroi dhe/ose nxiti krimet e
ndalimit arbitrar, trajtimit mizor dhe torturés. Pérmes veprimeve dhe mosveprimeve
té pérshkruara né paragrafét 7-11, 18-19, 21-27, 29 dhe 31-32 mé lart, Salih MUSTAFA,
pérmes pjesémartjes sé tij né njé ndérmarrje kriminale té pérbashkét, kreu dhe/ose
ndihmoi dhe inkurajoi kryerjen e krimeve té ndalimit arbitrar, trajtimit mizor, torturés
dhe vrasjes sé paligjshme. Pérmes veprimeve dhe mosveprimeve té pérshkruara né
paragrafét 14-17, 18-19, 21-27, 29 dhe 31-32 mé lart, Salih MUSTAFA gjithashtu dinte
ose kishte arsye té dinte se vartésit e tij ishin né prag té kryerjes ose kishin kryer krimet
e ndalimit arbitrar, trajtimit mizor, torturés dhe vrasjes sé paligjshme, dhe nuk mori
masa té nevojshme e té arsyeshme pér parandalimin e akteve té tilla, ose pér
ndéshkimin e kryesve.

35.  Salih MUSTAFA mban pérgjegjési penale individuale pér:

Pika 1: NDALIM ARBITRAR né kompleksin e ndalimit né Zllash aférsisht midis 1
prillit 1999 dhe 19 prillit 1999, KRIM LUFTE, i ndéshkueshém né bazé té neneve
14(1)(c), 16(1)(a), dhe 16(1)(c) té Ligjit;
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Pika 2: TRAJTIM MIZOR né kompleksin e ndalimit né Zllash aférsisht midis 1 prillit
1999 dhe 19 prillit 1999, KRIM LUFTE, i ndéshkueshém né bazé té neneve 14(1)(c)(i),
16(1)(a), dhel6(1)(c) té Ligjit;

Pika 3: TORTURE né kompleksin e ndalimit né Zllash aférsisht midis 1 prillit 1999
dhe 19 prillit 1999, KRIM LUFTE, i ndéshkueshém né bazé té neneve 14(1)(c)(i),
16(1)(a), dhe 16(1)(c) té Ligjit; dhe

Pika 4: VRASJE E PALIGJSHME né kompleksin e ndalimit né Zllash aférsisht midis
19 prillit 1999 dhe rreth fundit té prillit 1999, KRIM LUFTE, i ndéshkueshém né bazé
té neneve 14(1)(c)(i), 16(1)(a), dhel6(1)(c) té Ligjit.

/nénshkrim/

Xhek Smith

Prokuror i Specializuar
E premte,19 gershor 2020
Né Hagé, Holandé.

KSC-BC-2020-05 10 19 gershor 2020



